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Extremely Rare Account of a Shipwreck Off the Cape of Good Hope 
With Important Historical and Ethnographic Information on  

Southeast Africa

114. TEIXEIRA FEO [or Feio; or Feyo], Bento. Relação do naufragio que 
fizeram as naos: Sacramento, & Nossa Senhora de Atalaya, vindo da India para 
o Reyno, no Cabo de Boa Esperança, de que era capitão mór Luís de Miranda 
Henriques no anno de 1647…. Lisbon: Na Officina Craesbeeckiana, 
1650. Small 4°, disbound in a folding case of antique quarter calf over 
marbled boards, flat spine with crimson morocco lettering-piece, gilt 
letter. Woodcut initials. In good to very good condition. (2 ll.), 52 pp.		
		 $35,000.00

ORIGINAL EDITION of one of the narratives that later comprised the História 
trágico-marítima; extremely rare. As with all of these Portuguese shipwreck accounts 
from the mid-sixteenth to the mid-seventeenth century, it was later produced in a coun-
terfeit eighteenth-century edition. Boxer noted, “I have never seen a copy of this first 
edition and have taken the description from the História da literatura portuguesa ilustrada, 
III, 214” (“An Introduction to the História trágico-marítima,” in Miscelânea de estudos em 
honra do Prof. Hernani Cidade, p. 86, no. 17A). In some corrections and clarifications to his 
previous article, Boxer refers to a copy in the Torre do Tombo, gives the collation (which 
agrees with ours) and calls it “excessively rare” (Quaderni portoghesi V [Pisa 1979], 107). 
Innocêncio and Figanière also knew only of the Torre do Tombo copy. The Visconde de 
Azevedo, mistaking the counterfeit edition for the original, reprinted the former on his 
private press in a limited edition of four copies at Porto in 1865.

The Portuguese vessels Sacramento and Nossa Senhora de Atalaya set sail from Goa 
together in February 1647. Neither was in good repair, and both were wrecked off the 
coast of Natal, 30 June and 4 July 1647. Each ship’s survivors were unaware of the other’s 
misfortune until the company from the Sacramento discovered the wreckage of Nossa Sen-
hora de Atalaya. They finally caught up with their countrymen and together continued the 
arduous overland march toward Moçambique. Of 72 persons who reached shore after the 
wreck of the Sacramento, only five Portuguese and four slaves lived through the rigors of 
the journey. Authorities in Sofala held the survivors incommunicado for a month while 
investigating the whereabouts of jewels salvaged from both ships.

News of the loss of the ships took a long time to reach Lisbon: the first notice was 
apparently received in August 1649. Further details were supplied by Bento Teixeira 
Feo (or Feio, or Feyo), a treasury official in India who later served as thesoureiro-môr in 
Lisbon. He had been aboard Nossa Senhora de Atalaya, and after being interviewed by 
the Overseas Councilors began to write this report of the shipwreck at the King’s com-
mand. Teixeira Feo’s moving narrative gives details of the shipwrecks and the dangers 
the survivors underwent as they made their way north. It is rich in description of the 
terrain, animals, vegetation, and the indigenous population, which makes it not only an 
affecting piece of literature, but a crucial source for the ethno-history of Southeast Africa.

❊ Boxer, “An Introduction to the História Trágico-Marítima,” in Miscelânea de Estudos 
em honra do Prof. Hernâni Cidade p. 86, no. 17A. Arouca F47. Innocêncio I, 354. Barbosa 
Machado I, 502. Forjaz de Sampaio, História da literatura portuguesa ilustrada III, 214. 
Goldsmith, Short Title Catalogue of Spanish and Portuguese Books 1601-1700 in the Library 
of the British Museum S18 (citing a copy lacking the title page and following preliminary 
leaf). Figanière, Bibliographia historica portugueza 1056. See also Duffy, Shipwreck and Empire 
pp. 42-3, 78, 79, 80, 85, 125, 126, 129, 142, 149, 150, 152-3, 156, 157, 158, 160, 161, 180n.; 
and Bell, Portuguese Literature pp. 217-8. Cf. Mindlin, Highlights 598, for the counterfeit 
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edition, describing it erroneously as the original. For a further discussion of the differences 
between this 1650 edition and its eighteenth-century counterfeit, see Maria Teresa Payan 
Martins, Livros clandestinos e contrafacções em Portugal no século XVIII, pp. 234-9; a footnote 
on p. 234 states “Desta edição só temos conhecimento da existência de um exemplar, que 
faz parte do acervo bibliográfico do A.N.T.T.”. Not in JCB, Portuguese and Brazilian Books. 
Not located in NUC. OCLC: 67847640 (Bibliotheek Universiteit Leiden). Not located in 
Porbase, which cites three copies (“aparado”) and a microfilm of the eighteenth-century 
counterfeit edition at the Biblioteca Nacional de Portugal, plus another copy of the coun-
terfeit edition at the Universidade de Coimbra. Not located in Jisc, which cites one copy 
each of the eighteenth-century and nineteenth-century editions, both at British Library.

Important Account of Ethiopia and  
One of the Earliest European Accounts of Tibet

115. VEIGA, P. Manoel da, S.J. Relaçam geral do estado da Christandade 
de Ethiopia; reduçam dos Scismaticos; entrada, & recebimento do Patriarcha 
Dom Affonso Mendes; obediencia dada polo Emperador Seltan Segued com 
toda sua Corte à Igreja Romana; & do que de nouo socedeo no descobrimento 
do Thybet, a que chamam, gram Catayo. Composta, e copiada das cartas que os 
Padres da Companhia de Iesu, escreueram da India Oriental dos annos de 624. 
625. & 626. Lisbon: Por Mattheus Pinheiro, 1628. 4°, contemporary limp 
vellum (small defects to spine), yapped edges (some fraying). Typo-
graphical headpieces and elegant large woodcut initials on leaves 1, 57, 
and 103. Old repair to upper blank margin of title page, never affecting 
text. Leaves 1 and 2 browned. Occasional light browning elsewhere. 
In good to very good condition. Small, round light-blue on red ticket 
of the Livraria Antiga e Moderna (Antiquaria) de Caldas Cordeiro, 16 
Rua Nova da Almada, Lisboa, tipped on to upper outer corner of front 
pastedown endleaf. (2), 124 ll. Leaf 26 wrongly numbered 29; leaf 72 
wrongly numbered 67.		  $6,800.00

FIRST EDITION of one of the earliest European accounts of Tibet, together with an 
account of Jesuit activities in Ethiopia at a critical time for Catholic missionary efforts 
there. There appears to be no other edition, although Barbosa Machado mentions a 
manuscript copy of a Spanish translation. The title translates as: “A general account of 
the state of Christianity in Ethiopia; Reduction of schismatics; Entrance and reception of 
the Patriarch Dom Affonso Mendes; Allegiance of the Emperor Seltan Segued and all of 
his court to the Church of Rome; and Fresh events in the discovery of Tibet, which they 
call Great Cathay. Compiled and copied from the letters which the Jesuit Fathers wrote 
from India during the years 1624, 5, and 6 by Father Manoel da Veiga, of the Society of 
Jesus, native of Villa Viçosa.” 

The first two books of this work discuss in considerable detail the activities of 
the Jesuits in Ethiopia. Book I (ff. 1-56) is an overview of Ethiopia from a Catholic, and 
particularly Jesuit, point of view, including who favors Catholicism; rituals that are in 
dispute; the ransom of Jesuits captured by the Moors; prominent Jesuits (including let-
ters from three of them); and a dozen or so Jesuit foundations (including reliquaries and 
miracles that have occurred there).

Book II (ff. 57-102) recounts the voyage of D. Afonso Mendes from Lisbon to replace 
Pedro Páez (who had died in 1622) as patriarch of Ethiopia. After leaving Lisbon in 
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March, 1623, D. Afonso arrived at Moçambique in September, at Goa in May 1624, and at 
the Red Sea port of Beilul in May 1625, whence he crossed the desert into the Ethiopian 
highlands, reaching Fremona in June 1625 (ff. 57-73 describe the journey). At Fremona, 
the base of Jesuit missionary efforts, he was received by Emperor Susenyos (r. 1606-1632, 
throne name Malak Sagad III), who vowed obedience to the pope. D. Afonso issued some 
orders and celebrated Holy Week. Book II concludes with a description of improvements 
in Ethiopia since Catholicism was made the official religion, and the defeat of several 
groups who had rebelled against the new religion. 

This is a brief episode in the ongoing effort of the Church to bring Coptic Christians 
into the Catholic fold. Jesuit missionaries had arrived by 1554. The Jesuit Pedro Páez 
(1561-1622), who arrived in 1603, was so energetic and zealous a missionary that he was 
known as “the second apostle of Ethiopia.” But it was in 1626, while D. Afonso Mendes 
was patriarch of Ethiopia, that Susenyos declared (for the first and only time in the nation’s 
history) that Roman Catholicism was the official religion of Ethiopia. 

However, D. Afonso Mendes was a rigidly uncompromising prelate who insisted 
on suppressing local practices. A series of revolts followed, during which Susenyos and 
his supporters became considerably less tolerant of the demands of Catholicism. In June 
1632—only four years after this Relaçam geral was published—Susenyos declared that 
any of his subjects who wished might follow the Catholic religion, but that no one else 
would be required to do so. The Jesuits were expelled from Ethiopia in 1633. Ethiopia 
remained isolated from the Catholic Church until the late nineteenth century.

Book III (ff. 103-24) of the Relaçam geral is entitled “Das Covsas do Reyno do Gram 
Thybet, a que chamam Catayo, que de nono socederam nos Annos de 625. & 626.” It 
recounts the travels and travails of Fr. Antonio Andrade, who entered Tibet from India 
in 1624—the first European to do so since the Franciscan Odoric of Pordenone (d. 1331). 
Included are comments on the quality of the land, the kingdoms established there, the 
ignorance of the lamas (ff. 113-19), and the construction of the first Catholic Church there 
(ff. 122-25). Transcriptions of several of Fr. Antonio’s letters are included.

Geographically and politically inaccessible, Tibet had been for many centuries a 
mystery to European explorers, the subject of myth and legend. Rumors persisted that 
beyond the Himalayan mountains lay secluded Christian communities, the remnants 
of early evangelizing missions. Andrade and his companion Manuel Marques began 
their long and arduous journey from Agra in the company of pilgrims in March of 1624. 
At Delhi, they donned Hindu disguises and traveled through the valley of Ganges to 
Hardwar (“the Gate of Vishnu”), Srinagar in Garhwal, Badrinath, and finally through 
the perilous Mana Pass to Tsaparang in August. 

Although rumors of Christian communities turned out to be untrue, the mission-
aries were treated kindly by the people and by the king and queen of Guge, who gave 
Fr. Antonio a passport, or letter of privilege, granting him safe passage to Agra, and 
permission to recruit fellow Jesuits for a mission in Tsaparang. The permanent mission, 
headed by Fr. Antonio, arrived in Tibet in August 1625. Fr. Antonio was eventually 
recalled to Goa, where he died of poisoning shortly before the permanent mission at 
Tsaparang failed in 1635. 

Manoel da Veiga, a native of Villa-Viçosa, became a Jesuit at age 16 or 17. His home 
was in Lisbon, where he died peacefully at age 80, in 1647. Veiga wrote a number of 
biographies of his peripatetic fellow Jesuits. This work, compiled from the Jesuit annual 
letters with hagiographical and propagandist intent, is nonetheless an important historical 
document: it provides for the European audience an account of the Jesuits’ contretemps 
and public disputations with the lamas, and reports some of the first ethnographic data 
on the native Tibetan religion.

❊ Arouca V90. Innocêncio VI, 121. Pinto de Mattos (1970) pp. 613-4: “raro e esti-
mado.” Cordier, Sinica 2901. Barbosa Machado III, 400-1. Backer-Sommervogel VIII, 530-1. 
Bibliografia cronológica da literatura de espiritualidade em Portugal 1060. Palau 356759. Palha 
2565. Monteverde 5501. Azevedo-Samodães 3467. Avila Perez 7907. 
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*116. VILA-SANTA, Nuno. D. Afonso de Noronha, Vice-Rei da Índia: 
perspectivas políticas do reino do império em meados de quinhentos. Lisbon: 
Centro de História de Além-Mar, Faculdade de Ciências Sociais e 
Humanas, Universidade Nova de Lisboa, and Ponta Delgada: Uni-
versidade dos Açores, 2011. Teses, 7. Very large 8°, original illustrated 
wrappers. As new. 202 pp., (3 blank ll.), extensive footnotes and bib-
liography, genealogical tables and maps in text. One of 500 copies. 
ISBN: 978-989-8492-07-4.		  $35.00

FIRST and ONLY EDITION.

*117. VILLA NOVA D’OUREM, Elesbão José de Bettencourt Lapa, 
2.º Visconde de. A revolta dos Marathas em 1895. Analyse e consid-
erações sobre os acontecimentos da India. Lisbon: Typographia Mattos 
Moreira & Pinheiro, 1900. 8°, original blue-gray printed wrappers 
(a bit faded, some wear to spine). Light browning. Overall in good 
condition. 40 pp.		  $65.00

FIRST and ONLY EDITION.
The author (1831-1899), was a general in the Portuguese army, and governor-general 

of Portuguese India at the time of the revolt mentioned in the title.

❊ On the author, see Grande enciclopédia, XXXV, 700; also Nobreza de Portugal e Brasil, 
III, 513. OCLC: 33415710 (University of Wisconsin-Madison, Bibliotheek Universiteit 
Leiden). Porbase locates four copies: three in the Biblioteca Nacional de Portugal, and 
one in the Biblioteca Central da Marinha. Not located in Jisc.

Nader Shah Sacks Delhi,  
Capturing the Peacock Throne—and with it the Koh-i-Noor

*118. VOULTON, Mons. de. Verdadeira, e exacta noticia dos progressos 
de Thamas Kouli Khan Schach da Persia no Imperio do Gram Mogôr, escrita 
na lingua Persiana em Belhy em 21 de Abril de 1739 e mandada a Roma por 
Mons. Voulton. Acrecentada com outras chegadas por varias partes, com hum 
mapa do Thesouro do Gram Mogôr levado a Hispahan pelo mesmo Schach. 
Dadas á luz na lingua portugueza. Lisboa Occidental: Officina de Antonio 
Correa Lemos, 1740. 4°, twentieth-century (final quarter) period sheep 
(some wear), spine with raised bands in five compartments, gilt fillets, 
crimson leather lettering piece in second compartment from head, short 
title lettered gilt, date numbered gilt at foot. Woodcut floral vignette 
on title page. Woodcut headpiece and initial on p. 3. Large woodcut 
tailpiece on p. 19. Washed. Light soiling and creases on final leaf. In 
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good to very good condition overall. 19 pp., bound as a single quire; 
pagination and text follows but quire signatures are erratic.	 $2,000.00

First Edition in Portuguese of this lively, eyewitness account of the shah of Persia’s 
campaign against the Mughal Empire, with a reference to the diamond-studded Peacock 
Throne. A Spanish translation was also published in 1740, but it lacks the list of booty 
and the letters at the end that appear in this version.

Nader Shah (Tahmasp Qoli Khan), ruler of Persia from 1736 to 1747, was known 
as the second Alexander due to his military genius. This account describes his greatest 
campaign, against the Mughal Empire. Picking up after the Battle of Karnal in February 
1739, Voulton describes how Nader Shah starved the Mughal army into submission, 
then gives a lively account (with much indirect discourse) of the treaty negotiations, 
polite exchanges of gifts, the failure of negotiations, and the peaceful occupation of 
Delhi by Nader Shah, with Mohammad Shah as his prisoner. Soon thereafter a rumor 
spread that Mohammad Shah had killed Nader Shah, and in a popular uprising some 
Persian soldiers were killed. Nader Shah, enraged, loosed his troops to sack the city. 
(Some sources reported that 200,000 residents were killed in a single day.) The account 
continues with the devastating effects of the massacre and Mohammad Shah’s capitula-
tion to Nader Shah’s terms.

A list of the spoils gathered in India by Nader Shah (pp. 16-17) includes “O Trono 
Imperial todo guarnecido de diamantes avaliado em 9 [courons].” This is the famous 
Peacock Throne of the Mughal rulers, which now became the famous Peacock Throne of 
the shahs of Persia. One of its diamonds was the Koh-i-Noor, which according to legend 
was named by Nader Shah, who exclaimed “koh-i-noor!” (“mountain of light”) when he 
saw it. The earliest known reference to the jewel by that name dates to 1739. An estimate 
of the total of Nader Shah’s booty is given on p. 17. Lockhart, writing ca. 1926, estimated 
the total value at £87,500,000.

The volume ends with letters by Voulton of late 1739 that relay information from a 
Russian diplomat in Isfahan, reporting on Nader Shah’s failed siege of Babylonia (Bagh-
dad), his embassy to Russia, his attempts to establish trade with Europe, and his promises 
to the pope that Christians in Isfahan and Yerevan (Armenia) will not be persecuted.

As a military leader under Sultan Husayn, last of the Safavid rulers of Persia, Nader 
Shah (1688 or 1698-1747) drove out invading Russians and Turks; then he deposed 
Husayn and reigned as shah himself. Having conquered enormous territories in the 
Middle East, he was briefly the most powerful ruler in the region, but notorious for his 
despotism, cruelty, and paranoia. He was assassinated in 1747 by Persian nobles, and 
his empire disintegrated.

Voulton, a deserter from the French army at Pondicherry, fled to the court of the 
Mughal Emperor, where he became court physician and a member of the privy council. 
He was apparently with the army after the Battle of Karnal and then in Delhi. The Ver-
dadeira e exacta noticia includes some details that do not appear in other contemporary 
accounts, such as the description of Nader Shah eating sweetmeats while he watched 
the massacre at Delhi.

Lockhart points out that the errors of the Portuguese edition are reproduced and 
magnified in the Spanish, suggesting that the Portuguese edition is earlier. He speculated 
that the Portuguese was translated from Latin or Italian, but was unable to find a version 
in any other language; nor does OCLC list any.

❊ Gonçalves Rodrigues, A tradução em Portugal 717. Fundação Calouste Gulbenkian, 
Das relações entre Portugal e a Pérsia, 1500-1758, p. 360: mentions the combats [actually, 
battles aren’t described in this work], a banquet given by the King of Persia for the Mughal 
emperor [it was the other way about] with famous Persian dancers, and the negotiations 
for a peace treaty. Not in Innocêncio or Fonseca, Pseudónimos. See Laurence Lockhart, 
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“De Voulton’s Noticia,” Bulletin of the School of Oriental Studies, University of London 4:2 
(1926), pp. 223-45. NUC: ICN. OCLC: 23699628 (Princeton University, Newberry Library); 
504106366 (British Library); for the Spanish version see 504106429 (British Library). 
Porbase locates a single copy at the Biblioteca Nacional de Portugal. Jisc repeats British 
Library only. Not located in Hollis or Orbis. KVK (51 databases searched) only repeats 
the copy in the Biblioteca Nacional de Portugal. The European Library (72 databases 
searched), repeats the Biblioteca Nacional de Portugal and British Library copies only.

119. WARD, William. Farewell Letters to a Few Friends in Britain and 
America, on Returning to Bengal in 1821. New York: E. Bliss & E. White, 
1821. Large 12°, publisher’s boards with original printed spine label 
(front cover detached, spine chipping, other binding wear, some stains). 
Foxed. Nevertheless in good, uncut condition. Ownership inscription 
on recto of torn front free endleaf of Samuel Mourhouse, dated 1832. 
250 pp., (1 blank l.).		  $300.00

First American Edition. Published in London in the same year, and again the fol-
lowing year in London and in Lexington, Kentucky. The author describes and comments 
on customs, religious practices, government, etc. in Bengal. Ward (1769-1823) travelled 
to India in 1799, where for many years he supervised the printing press at the Danish 
settlement of Serampúr. 

❊ Shoemaker 7568. Dictionary of National Biography (microprint) II, 2198. 

One of Nery Xavier’s Most Important Works

*120. XAVIER, Filippe Nery. Collecção dos fac-similes das assignaturas, e 
rubricas dos vice-reis, e governadores geraes do Estado da India, coordenada, por 
determinação do Illm.º e Exm.º S.or Visconde d’Ourem, Governador Geral do 
mesmo estado …. Nova Goa: Imprensa Nacional, 1853. 4°, contemporary 
quarter sheep over black marbled boards, smooth spine with gilt fillets 
and gilt lettered short title (seriously defective at foot). Numerous wood 
engravings of signatures. Most leaves printed on recto only. Internally 
in very good to fine condition, overall good. Engraved pictorial book-
plate of Victor Avila Perez over pictorial bookplate of “Ad. Loureiro”. 
Stamped signature of Adolpho Loureiro on title page. (5), 115, (2) ll.		
		  $350.00

FIRST and ONLY EDITION. Catalogue of facsimiles of signatures of the viceroys 
and governors general of the Portuguese Estado da Índia, along with short biographical 
notes. Pope cites this title as one of Nery Xavier’s more important contributions. 

Filippe Nery Xavier (1804-1875), historian, archeologist, and exemplary public 
functionary throughout his adult life, a native of Loutulim in the concelho de Salsete, 
was director of the Imprensa Nacional in Goa from 1851. One of Goa’s best historians, 
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he published Bosquejo histórico das comunidades das aldeias dos concelhos das Ilhas, Salcete e 
Bardez, 1852, and Nobiliarchia goana, 1862-63, the enormously popular Resumo histórico da 
maravilhosa vida, conversões e milagres de S. Francisco Xavier, 1859, and many other works.

Provenance: The library of Victor Marat d’Avila Perez, who purchased substantially 
at the Azevedo-Samodaes sale, was also one of the most important ever sold at auction 
in Portugal. A total of 8,962 lots went under the hammer from October 1939 through 
April 1940 from a six-volume catalogue, each volume lasting an unspecified number of 
nights (our guess is five nights for each part). Adolpho Loureiro is probably Adolpho 
Ferreira Loureiro (1836-1911), army officer (retired as general of division in 1902), engi-
neer, author and politician (elected parliamentary deputy to several legislatures). See 
Grande enciclopédia, XV, 490-1.

❊ Innocêncio IX, 231: “… muito raras na India, e ainda mais em Lisboa.” Costa, 
Dicionário da literatura goesa, III, 352; see also 348-56. Pope p. 210. Not in Gonçalves, Síntese 
bibliográfica de Goa. Not in Scholberg. 

Decrees Issued from 1763-1842 for the Novas Conquistas  
Regarding Commerce, Marriages, Coinage, Religion, and More

121.  XAVIER, Filippe Nery. Collecção de bandos, e outras differentes 
providencias que servem de leis regulamentares para o governo economico, 
e judicial das provincias denominadas das Novas Conquistas, precedida da 
Noção da sua Conquista, e da divisão de cada huma dellas .... Volume I only 
(of 3). Pangim: Na Imprensa Nacional, 1840. 4°, contemporary limp calf, 
showing boards from a much earlier printed work at front pastedown; 
flat spine with black-painted label, gilt-lettered with short title (worn). 
Extensive worming affecting first 18 quires, often marginal but some-
times touching a few letters per page, though never affecting legibility. 
A less than good copy. Some early marginal notes in ink and pencil. (9 
ll.), xxi, 304, (1) pp. [pp. 127-8 a folding table; pagination skips blank 
page after 143, which is followed by folding table numbered 144, fol-
lowed by 146], (9 ll., 1 l. errata).	 Volume I only (of 3).	 $160.00

FIRST and ONLY EDITION. Innocêncio calls for two more volumes: the second 
published in Nova Goa, 1850, the third in Nova Goa, 1851 (the Repertorio geral, ou indice 
alphabetico). All the volumes are rare; the second more so than the first, and the third is 
almost impossible to obtain.

This compilation of decrees issued from 1763-1842 by the king, the viceroy or 
governor general, and various local officials of the Novas Conquistas (including Ponda, 
Astragar, Embarbacem, Bally, Chrondravady, Cacora, Canacona, Bocholim, Sanquelim 
and Pernem) has measures covering marriage, leases, mortgages, distillers, grazing, 
books, coinage, religion and tobacco.

Beginning on p. [188] is an “Additamento” which, according to an “Advertencia” on 
the unnumered verso of p. 304, dated Pangim, 6 July 1842, was published earlier in 1842.

Filippe Nery Xavier (1804-1875), historian, archeologist, and exemplary public 
functionary throughout his adult life, a native of Loutulim in the concelho de Salsete, 
was director of the Imprensa Nacional in Goa from 1851. One of Goa’s best historians, 
he published Bosquejo histórico das comunidades das aldeias dos concelhos das Ilhas, Salcete e 
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Bardez, 1852, and Nobiliarchia goana, 1862-63, the enormously popular Resumo histórico da 
maravilhosa vida, conversões e milagres de S. Francisco Xavier, 1859, and many other works.

❊ Innocêncio II, 302-3. Gonçalves, Síntese bibliográfica de Goa 2845: calling for only 
1 volume, Pangim 1840, with a collation of (16), xxi, 304, (2) pp. Scholberg, Bibliogra-
phy of Goa and the Portuguese in India GD48: calling for only 2 volumes, and giving the 
imprint for both as Pangim, 1840. Costa, Dicionário da literatura goesa, III, 351 (calling for 
3 volumes, giving the imprint as Pangim for all, 1840, 1850, and 1851, with collation for 
volume I of [12], xxi, 304, 12 pp.; for volume II of xvi, 90 pp. Catálogo dos livros opúsculos 
e manuscritos pertencentes à Biblioteca Nacional de Nova Goa (1907), p. 235. See also 348-
56. Devi & Seabra, A literatura indo-portuguesa, pp. 153 and 161 n. 7: calling for only 1 
volume, Pangim 1840, with a collation of xxii, 304, (20) pp. Grande enciclopedia XXXVII, 
65. Not in Kress, Luso-Brazilian Economic Literature before 1850. NUC: volume I only, at 
DLC-P4 and MH. OCLC: 962305523 (volume I only: Syracuse University); 251274534 
(volume I only: Staatsbibliothek zu Berlin); 83889713 (volume I only: Harvard Law 
School Library); 77675861 (volume I only: Harvard Law School Library); 504038051 (3 
volumes, Pangim 1840: British Library); 867537728 (3 volumes: Bibliothèque nationale 
et universitaire-Strasbourg). Porbase locates two copies of volume I only, plus another 
two copies of volumes I-II, all in the Biblioteca Nacional de Portugal. Jisc locates a set of 
all three volumes at British Library. KVK (51 databases searched) repeats the volume in 
Berlin and those cited by Porbase.

Rare With the Original Printed Wrappers

122. XAVIER, Felippe Nery. Collecção dos fac-similes das assignaturas, e 
rubricas dos Arcebispos Primazes do Oriente e dos Vigarios Capitulares do 
Arcebispado, coordenada por detfrmininação [sic] do Illm.º e Exm.º S.r Visconde 
d’Ourem, Governador Geral do mesmo estado …. Nova Goa: Na Imprensa 
Nacional, 1853. 4°, original light blue printed wrappers. Numerous 
wood engravings of signatures. Title page within a typographical bor-
der. The front wrapper has a shorter title and a different border. Small, 
minor stains at fore-edge. In very good to fine condition. (5 ll.) 37 pp. 
(1 l.). Most leaves printed on recto only.		  $600.00

FIRST and ONLY EDITION. Catalogue of facsimiles of signatures of the Arch-
bishop Primates of the Portuguese Estado da Índia, and their Vicars, along with short 
biographical notes. 

Filippe Nery Xavier (1804-1875), historian, archeologist, and exemplary public 
functionary throughout his adult life, a native of Loutulim in the concelho de Salsete, 
was director of the Imprensa Nacional in Goa from 1851. One of Goa’s best historians, 
he published Bosquejo histórico das comunidades das aldeias dos concelhos das Ilhas, Salcete e 
Bardez, 1852, and Nobiliarchia goana, 1862-63, the enormously popular Resumo histórico da 
maravilhosa vida, conversões e milagres de S. Francisco Xavier, 1859, and many other works.

❊ Innocêncio IX, 231: “… muito raras na India, e ainda mais em Lisboa.” Costa, 
Dicionário da literatura goesa, III, 348-56. Scholberg, Bibliography of Goa and the Portuguese 
in India KA65. Not in Gonçalves, Síntese bibliográfica de Goa. See Pope, India in Portuguese 
Literature, pp. 209-10 (does not mention the present work). Not in Catálogo dos livros 
opúsculos e manuscritos pertencentes à Biblioteca Nacional de Nova Goa (1907). 
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*123. XAVIER, Filippe Nery. Defensa dos direitos das Gão-Carias, Gão-
Cares, e dos seus previlegios, contra a proposta de sua dissolução de divisão 
das suas terras. Offerecida ao xmº Governo Geral do Estado da India, por .... 
Nova Goa: Na Imprensa Nacional, 1856. 4°, stitched, with contempo-
rary blue-grey plain rear wrapper (front wrapper gone) Typographi-
cal mustaches on title page. Very good condition. xvi, 112, 104 pp.		
		  $350.00

FIRST AND ONLY EDITION. According to Innocencio, at least 17 pamphlets were 
published on the question of whether or not the communities of Gão-cares, Goan village 
chiefs, should be dissolved, and their property distributed. Xavier’s defense of the tra-
ditional laws, privileges, and rights of the Gão-cares was violently opposed by Joaquim 
Bernadino Catão da Costa and Francisco Luis Gomes. The introduction to this work 
includes a list of public offices held by the author, along with a list of his publications. 
The final section, beginning with the caption title “Capa—OO—” contains documents 
supporting the author’s conclusions.

Filippe Nery Xavier (1804-1875), historian, archeologist, and exemplary public 
functionary thoughout his adult life, a native of Loutulim in the concelho de Salsete, 
was director of the Imprensa Nacional in Goa from 1851. One of Goa’s best historians, 
he published Bosquejo histórico das comunidades das aldeias dos concelhos das Ilhas, Salcete e 
Bardez, 1852, and Nobiliarchia goana, 1862-63, the enormously popular Resumo histórico da 
maravilhosa vida, conversões e milagres de S. Francisco Xavier, 1859, and many other works.

❊  Innocêncio II, 303; IX, 231-32. Costa, Dicionário de literatura goesa, III, 353; for 
biographical and bibliographical information concerning Nery Xavier, see pp. 348-56. 
Scholberg, Bibliography of Goa and the Portuguese in India, FA31. Gonçalves, Síntese bibliográfica 
de Goa 2849.Catalogo dos livros opúsculos e manuscritos pertencentes à Biblioteca Nacional de 
Nova Goa (India Portugueza) (1907), p. 235. NUC: DLC, CtY. Not located in Porbase. Jisc 
cites British Library only (two hard copies, one online).

Bound in Contemporary Crimson Morocco

*124. [XAVIER, Francisco José da Serra]. Elisio e Serrano. Dialogo em 
que se defende e illustra a Bibliotheca Lusitana contra a prefação da Lusita-
nia transformada escrita por hum socio da Academia Real das Sciencias 
de Lisboa. Lisbon: Na Regia Officina Typografica, 1782. 8°, contem-
porary crimson morocco (minor wear), spine with raised bands in 
six compartments, horizontal gilt fillets and gilt letter, boards with 
double gilt fillets at sides, marbled endleaves, all edges gilt. Woodcut 
royal Portuguese arms on title-page. Woodcut headpiece and initial. 
In fine condition. Engraved armorial bookplate of Jorge César de 
Figanière. (2 ll.), 132 pp.		  $3,500.00

FIRST and ONLY EDITION. 
The preface is attributed to Francisco José de Sales, a pseudonym for Father Francisco 

José da Serra Xavier (ca. 1740?-ca. 1803-5?). In his preface to the second edition (1781) of 
Fernão Alvares do Oriente’s Lusitania transformada, Father Joaquim de Foyos had cast 
aspersions on the literary reputation of Barbosa Machado, author of the monumental 
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four-volume Bibliotheca Lusitana. Serra Xavier, godson of one of the Barbosas, in the course 
of rectifying the affront, makes some interesting points and provides numerous useful 
notices. Macau, China and Japan are discussed on pp. 55-65, as are several authorities, 
such as Ramusio, de Bry, Jesuit letterbooks, Guerreiro, Andrade’s Novo descobrimento do 
gram Catheyo, Veiga’s Relação geral … da Cristandade de Ethiopia, Franco’s Imagem da virtude, 
Kircher, Lucena, Telles, and Martinez de la Puente.

Provenance: The author and career government bureaucrat Jorge César de Figanière 
[e Morão] was born in Rio de Janeiro, 1813, and died in Lisbon, 1887. Son of the naval 
officer César Henrique de Figanière (a native of Marseilles; both father and son became 
naturalized Portuguese subjects by the 1821 Portuguese Constitution), Jorge César 
Figanière took part in the 1832 expedition from England to the Island of Terceira, and 
later in the siege of Porto. He served for many years in the Portuguese War Ministry and 
then the Foreign Ministry. When he retired in 1882 he had achieved the rank of Director 
da Direcção Política and Ministério Plenipotencário de 2ª classe. See Grande enciclopédia 
XI, 280-1; also Innocêncio IV, 165-7 and XII, 175. On the bookplate, see Avellar Duarte, 
Ex-líbris portugueses heráldicos 691.

❊ Imprensa Nacional 298. Innocêncio II, 413-4; on the author see also IX, 317. Martinho 
da Fonseca, Pseudónimos 316. Guerra Andrade, Dicionário de pseudónimos p. 106 OCLC: 
27521744 (Oliveira Lima Library-Catholic University of America, Library of Congress, 
Newberry Library, Indiana University); 560005371 (British Library); 225455837 (University 
of Toronto); 697740099 is digitized. Porbase locates three copies at Biblioteca Nacional de 
Portugal and one at Biblioteca Municipal de Elvas. Jisc repeats British Library.
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